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HRVATSKA NARODNA BANKA, Trg hrvatskih velikana 3, Zagreb, OIB: 95970281739, koju po odluci 

guvernera O. broj: 242-020/07-18/BV od 31. 7. 2018., zastupa poslovni direktor mr. sc. Tomislav 

Presečan kao prodavatelj s jedne strane (u nastavku teksta: HNB) 

 

i 

 

KUPAC, ____________________, kojega zastupa __________________ (u nastavku teksta: Kupac)  

(HNB i Kupac u nastavku teksta zajedno: ugovorne strane) 

 

zaključuju sljedeći 

 

UGOVOR O PRODAJI  

KOVANICA I PLOČICA KUNE I LIPE U VLASNIŠTVU HRVATSKE NARODNE BANKE 

(u nastavku teksta: Ugovor) 

 

UVODNE ODREDBE 

Članak 1. 

(1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju: 

­ da je HNB dana [upisati datum] 2026. na temelju svojih ovlasti proveo Javni natječaj za prodaju kovanica 

i pločica kune i lipe u vlasništvu Hrvatske narodne banke (u nastavku teksta: Natječaj) 

­ da je Kupac dana [upisati datum] 2026. predao ponudu za otkup kovanica (u nastavku teksta: Ponuda) 

i 

­ da su pregledom i ocjenom svih zaprimljenih ponuda u okviru Natječaja članovi Komisije za pripremu i 

prodaju kovanica i pločica kune i lipe u vlasništvu Hrvatske narodne banke utvrdili da je Ponuda Kupca u 

iznosu od [upisati iznos] eura bez PDV-a (u nastavku teksta: Ukupna otkupna cijena) najpovoljnija, 

pravodobna i potpuna i da je udovoljila svim uvjetima i zahtjevima iz Natječaja. 

(2) Ugovorne strane, u skladu s uvjetima iz Natječaja, sklapaju ovaj Ugovor o prodaji kovanica i pločica 

kune i lipe u vlasništvu Hrvatske narodne banke (u nastavku teksta: Ugovor). 

(3) Ponuda Kupca nalazi se u Prilogu 1. ovog Ugovora i čini njegov sastavni dio.  

 

PREDMET UGOVORA 

Članak 2. 

(1) Ovim Ugovorom Kupac kupuje, a HNB prodaje kovanice i pločice kune i lipe u vlasništvu HNB-a (u 

nastavku teksta: kovanice) te se Kupac obvezuje odvesti i oporabiti kovanice na način i u rokovima 

određenima u Ugovoru. 

(2) Specifikacija ukupne količine kovanica koja je predmet ovog Ugovora prema pojedinom apoenu prema 

komadima i masi nalazi se u Prilogu 2. ovog Ugovora i čini njegov sastavni dio.  
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(3) Kupac se obvezuje uredno i pravodobno ispunjavati sve obveze iz ovog Ugovora, ali je ovlašten pojedine 

poslove povezane s izvršenjem ovog Ugovora povjeriti trećim osobama – drugim gospodarskim subjektima 

koje je naveo u svojoj Ponudi, odnosno trećim osobama za koje je prethodno ishodio pisanu suglasnost 

HNB-a.  

 

PRIMOPREDAJA KOVANICA  

Članak 3. 

(1) Kupac će sukcesivno preuzimati kovanice u skladu s usuglašenim terminskim planom preuzimanja, koji 

će ugovorne strane usuglasiti u roku od 10 (deset) radnih dana od dana sklapanja ovog Ugovora.  

(2) Terminski plan preuzimanja treba minimalno sadržavati: datume preuzimanja kovanica, količinu 

kovanica specificiranu po apoenima koja se planira preuzeti po pojedinom danu i broj kamiona po 

pojedinom danu.  

(3) Izmjena terminskog plana preuzimanja dopuštena je isključivo uz prethodnu pisanu suglasnost HNB-

a. 

(4) Kupac je obvezan najmanje 2 (dva) radna dana prije najavljenog termina preuzimanja kovanica 

obavijestiti HNB pisanim putem o sljedećim informacijama: registarske tablice kamiona te osobni podaci o 

vozačima kamiona i drugim ovlaštenim osobama Kupca koji će biti prisutni na preuzimaju kovanica (ime i 

prezime te broj identifikacijskog dokumenta).  

(5) Primopredaja kovanica i istodobno vaganje mase kovanica izvršavat će se u primopredajnom prostoru 

skladišta HNB-a na lokaciji Vojarna 1. gardijske brigade Tigrovi – Croatia, Sajmišna cesta 6, 10000 

Zagreb, Hrvatska, radnim danom od 8:30 do 15:00 sati, o čemu će ugovorne strane sastaviti zapisnik koji 

će potpisati najmanje dva predstavnika svake ugovorne strane.  

(6) Za potrebe vaganja kovanica HNB će osigurati odgovarajuću vagu. Masa kovanica utvrđena vaganjem 

činit će sastavni dio zapisnika iz stavka 5. ovog članka te će predstavljati osnovicu za izračun prodajne 

cijene u skladu s člancima 6., 7. i 8. ovog Ugovora. Masa kovanica utvrđena vaganjem izražava se u 

kilogramima na dvije decimale. Na zapisniku se iskazuju sljedeći podaci: ukupna masa kovanica s 

ambalažom (bruto masa kovanica), procijenjena masa ambalaže (tara masa ambalaže) i masa kovanica koja 

se rabi za izračun prodajne cijene (neto masa kovanica).  

(7) Kupac se obvezuje osigurati utovar svih kovanica u vozilo i osigurati odvoz kovanica.   

(8) HNB se obvezuje staviti Kupcu kovanice na raspolaganje u primopredajnom prostoru i osigurati da su 

sve kovanice razvrstane po apoenima.  

(9) Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Kupac dnevno može preuzeti do najviše 80 kutija kovanica 

odnosno 1600 kutija mjesečno.  

(10) Kupac ne može započeti preuzimati kovanice prije nego što HNB-u uplati jamstvo za uredno 

ispunjenje ugovora iz članka 10. ovog Ugovora. 

(11) Kupac se obvezuje sve kovanice preuzeti i odvesti u roku od 6 (šest) mjeseci od dana dostave jamstva 

za uredno ispunjenje ugovora. Rok se na zahtjev kupca može produžiti za dodatnih 6 (šest) mjeseci, u 

kojem će slučaju ugovorne strane pristupiti sklapanju dodatka ovom Ugovoru.   
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OPORABA KOVANICA I NADZOR 

Članak 4. 

(1) Kupac je obvezan sve preuzete kovanice oporabiti postupkom oporabe označenim pod ključnim brojem 

R4 – recikliranje/obnavljanje otpadnih metala i spojeva metala, kako je taj postupak definiran u Dodatku 

II. – Popis postupaka oporabe otpada Zakona o gospodarenju otpadom ("Narodne novine", br. 84/2021. 

i 142/2023. – odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske). 

(2) Kupac je obvezan omogućiti predstavnicima HNB-a provođenje nadzora nad postupkom oporabe 

kovanica te je, na zahtjev HNB-a, obvezan omogućiti provjeru da su sve kovanice u cijelosti oporabljene 

postupkom R4, dostaviti HNB-u svu potrebnu dokumentaciju te omogućiti pregled proizvodnog procesa i 

aktivno sudjelovanje predstavnika HNB-a u postupku provjere. 

(3) HNB se obvezuje snositi sve troškove provođenja nadzora iz stavka 2. ovog članka, u slučaju da se 

iskaže potreba za provođenjem nadzora nad postupkom oporabe kovanica. 

(4) Kupac je obvezan HNB-u dostaviti potvrdu krajnjeg oporabitelja o završetku postupka oporabe svih 

preuzetih kovanica u  roku od 1 (jedne) godine od dana sklapanja ovog Ugovora. Rok se na zahtjev kupca 

može produžiti za dodatnih 6 (šest) mjeseci, u kojem će slučaju ugovorne strane pristupiti sklapanju 

dodatka ovom Ugovoru. 

(5) Za svaku pošiljku otpada Kupac je obvezan ispuniti obrazac pratećeg lista otpada, a u slučaju 

prekogranične pošiljke otpada i Prilog VII. te sklopiti ugovor u skladu s člankom 18. stavkom 2. Uredbe 

(EZ) br. 1013/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2006. o pošiljkama otpada. 

 

 

ODSTUPANJA U KEMIJSKOM SASTAVU 

Članak 5. 

(1) U slučaju utvrđenih odstupanja u udjelima kemijskih elemenata u kovanicama od onih utvrđenih 

natječajnom dokumentacijom Kupac i HNB obvezuju se nesuglasje riješiti mirnim putem. 

(2) Kupac je ovlašten podnijeti pisani prigovor HNB-u zbog odstupanja iz stavka 1. ovog članka u roku od 

4 (četiri) mjeseca od dana preuzimanja pojedine pošiljke. Prigovori podneseni nakon isteka navedenog 

roka neće se uzimati u razmatranje te ih HNB nije dužan razmatrati. 

(3) Radi utvrđivanja postojanja i opsega odstupanja iz stavka 1. ovog članka u odnosu na odstupanja u 

udjelima kemijskih elemenata u kovanicama, ugovorne strane zajednički će angažirati neovisni vanjski 

certificirani laboratorij, ovlašten za provedbu mjerenja masenih udjela kemijskih elemenata i analize 

kemijskog sastava kovanica. 

(4) Nalaz i mišljenje neovisnog laboratorija iz stavka 3. ovog članka obvezujući su za Kupca i HNB u smislu 

utvrđivanja postojanja i opsega odstupanja. 

(5) Troškove provedbe vještačenja snosit će ona ugovorna strana čiji su navodi o postojanju i opsegu 

odstupanja u manjoj mjeri potvrđeni nalazom i mišljenjem neovisnog laboratorija, odnosno ona ugovorna 

strana čiji su navodi manje u skladu s rezultatima mjerenja neovisnog laboratorija. 
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IZRAČUN PRODAJNE CIJENE KOVANICA  

APOENA 25, 5, 2 I 1 KUNA I PLOČICE 25 KUNA 

Članak 6. 

(1) Ukupna prodajna cijena pojedine mjesečne isporuke kovanica apoena 25, 5, 2 i 1 kuna i pločice 25 

kuna računa se i iskazuje u eurima kao zbroj umnožaka vrijednosti metala i faktora metala prema sljedećoj 

formuli, i to: 

• za kovanice apoena 25 kuna i pločice 25 kuna: 

 

𝐶𝑝𝑟𝑜 = [∑ (𝑚𝑈𝑀𝑖𝐽 +  𝑚𝑈𝑀𝑖𝑃) ∙ 𝐶𝑟𝑒𝑓 𝑀𝑖
̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅𝑛

𝑖=1 ] ∙  𝑓𝑀             

 

                  vrijednost metala 

gdje je: 

𝐶𝑝𝑟𝑜 – prodajna cijena [EUR] 

𝑚
𝑈𝑀𝑖

𝐽 =  𝑤𝑀𝑖𝐽 ·  𝑚𝑀𝐽  

𝑚𝑈𝑀𝑖
𝑃 =  𝑤𝑀𝑖𝑃 ·  𝑚𝑀𝑃 

𝑚𝑈𝑀𝑖𝐽 − masa udjela i-tog metala u ukupnoj masi jezgre kovanice od 25 kuna i pločice 25 kuna [t] 

iskazana na pet decimala 

𝑚𝑈𝑀𝑖𝑃 − masa udjela i-tog metala u ukupnoj masi prstena kovanice od 25 kuna i pločice 25 kuna [t] 

iskazana na pet decimala 

𝑤𝑀𝑖𝐽 − maseni udio i-tog metala u jezgri kovanice 

𝑤𝑀𝑖𝑃 − maseni udio i-tog metala u prstenu kovanice 

𝑚𝑀𝐽 − ukupna masa jezgre kovanice [t] 

𝑚𝑀𝑃 − ukupna masa prstena kovanice [t] 

𝐶𝑟𝑒𝑓 𝑀𝑖
̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅ – mjesečna prosječna cijena za 𝑖-ti metal [EUR/t] 

𝑓𝑀 – faktor metala.  

Za potrebe izračuna prodajne cijene masa kovanica apoena 25 kuna i pločice 25 kuna utvrđena vaganjem 

i iskazana u zapisniku iz članka 3. stavka 5. ovog Ugovora preračunava se u tone i iskazuje na pet decimala. 

Udio mase jezgre pojedinačne kovanice od 25 kuna i pločice 25 kuna jest 31,76% u ukupnoj masi 

pojedinačne kovanice, a udio mase prstena pojedinačne kovanice od 25 kuna i pločice 25 kuna jest 68,24% 

u ukupnoj masi pojedinačne kovanice. 

Ukupna masa jezgre 𝑚𝑀𝐽  i ukupna masa prstena 𝑚𝑀𝑃 iskazuje se na pet decimala, a dobiva se izračunom 

postotnog udjela mase jezgre od 31,76%, odnosno mase prstena od 68,24% u ukupnoj masi kovanica 

apoena 25 kuna i pločice 25 kuna koja je isporučena u mjesečnom razdoblju, a na osnovi količina iskazanih 

u zapisniku. 
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• za kovanice apoena 5, 2 i 1 kuna: 

𝐶𝑝𝑟𝑜=[∑ 𝑚𝑈𝑀𝑖 · 𝐶𝑟𝑒𝑓 𝑀𝑖̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅𝑛
𝑖=1 ] ∙  𝑓𝑀 

 

        vrijednost metala 

gdje je: 

𝐶𝑝𝑟𝑜 – prodajna cijena [EUR] 

𝑚𝑈𝑀𝑖 =  𝑤𝑀𝑖 ·  𝑚𝑀 ; pri čemu je  

𝑚𝑈𝑀𝑖   − masa udjela i-tog metala u ukupnoj masi kovanice apoena 5, 2 i 1 kuna [t] iskazana na pet 

decimala 

𝑤𝑀𝑖  – maseni udio 𝑖-tog metala u kovanici 

𝑚𝑀 − ukupna masa kovanice [t] 

𝐶𝑟𝑒𝑓 𝑀𝑖
̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅̅ ̅ – mjesečna prosječna cijena za 𝑖-ti metal [EUR/t] 

𝑓𝑀 – faktor metala. 

 

Za potrebe izračuna prodajne cijene ukupna masa kovanica apoena 5, 2 i 1 kuna utvrđena vaganjem i 

iskazana u zapisniku iz članka 3. stavka 5. ovog Ugovora preračunava se u tone i iskazuje na pet decimala. 

(2) Mjesečna prosječna cijena za i-ti metal [EUR/t] za kovanice apoena 25, 5, 2 i 1 kuna i pločice 25 kuna 

objavljuje se na LME istekom mjeseca za koji se računa prosječna cijena metala (engl. Average; LME 

Official Settlement Price in USD; Euro Equivalents; cash seller's): (https://www.lme.com/market-

data/reports-and-data/monthly-averages; Tablica: LME DAILY OFFICIAL AND SETTLEMENT 

PRICES).         

(3) Podaci o masenom udjelu pojedinog metala u kovanicama apoena 25, 5, 2 i 1 kuna i pločice 25 kuna 

utvrđeni su u Prilogu 3., koji se nalazi u privitku ovog Ugovora i čini njegov sastavni dio. 

(4) Faktor metala za kovanice apoena 25, 5, 2 i 1 kuna i pločice 25 kuna jednak je faktoru metala iskazanom 

u Ponudi. 

 

IZRAČUN PRODAJNE CIJENE KOVANICA  

APOENA 50, 20, 10, 5, 2 I 1 LIPA I PLOČICE 2 I 1 LIPA  

Članak 7. 

 

(1) Prodajna cijena za kovanice apoena 50, 20, 10, 5, 2 i 1 lipa i pločice 2 i 1 lipa računa se i iskazuje u 

eurima kao umnožak jedinične ponuđene cijene za jednu tonu kovanica i mase kovanica otpremljene u 

prethodnom mjesecu prema sljedećoj formuli: 

 

𝐶𝑝𝑟𝑜 = 𝐶𝑝𝑜𝑛1 ∙ 𝑚𝑀 

gdje je: 
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𝐶𝑝𝑟𝑜  – prodajna cijena [EUR]  

𝐶𝑝𝑜𝑛1  – jedinična ponuđena cijena [EUR/t]  

𝑚𝑀 – masa kovanica koja se prodaje [t] 

 

 

(2) Za potrebe izračuna prodajne cijene ukupna masa kovanica apoena 50, 20, 10, 5, 2 i 1 lipa i pločice 2 

i 1 lipa utvrđena vaganjem i iskazana u zapisniku iz članka 3. stavka 5. ovog Ugovora preračunava se u 

tone i iskazuje na pet decimala.  

 

(3) Jedinična prodajna cijena za jednu tonu kovanica apoena 50 lipa iznosi [upisati iznos]  eura bez PDV-

a. 

(4) Jedinična prodajna cijena za jednu tonu kovanica apoena 20 lipa iznosi [upisati iznos]  eura bez PDV-

a. 

(5) Jedinična prodajna cijena za jednu tonu kovanica apoena 10 lipa iznosi [upisati iznos]  eura bez PDV-

a. 

(6) Jedinična prodajna cijena za jednu tonu kovanica apoena 5 lipa iznosi [upisati iznos] eura bez PDV-a. 

(7) Jedinična prodajna cijena za jednu tonu kovanica i pločica apoena 2 lipe iznosi [upisati iznos]  eura bez 

PDV-a. 

(8) Jedinična prodajna cijena za jednu tonu kovanica i pločica apoena 1 lipa iznosi [upisati iznos]  eura bez 

PDV-a. 

 

UKUPNA PRODAJNA CIJENA KOVANICA U JEDNOM MJESECU 

Članak 8. 

Ukupna prodajna cijena kovanica isporučenih u jednom mjesecu čini zbroj prodajne cijene kovanica apoena 

25, 5, 2 i 1 kuna i pločice 25 kuna iz članka 6. ovog Ugovora i prodajne cijene kovanica apoena 50, 20, 

10, 5, 2 i 1 lipa i pločice 2 i 1 lipa iz članka 7. ovog Ugovora. 

 

PLAĆANJE I ROK PLAĆANJA 

Članak 9. 

(1) HNB se obvezuje najkasnije do 15. dana tekućeg mjeseca izdati jedan objedinjeni račun za sve pošiljke 

kovanica preuzete u prethodnom mjesecu.  

(2) Kupac se obvezuje izvršiti plaćanje prodajne cijene prema računu iz stavka 1. ovog članka na poslovni 

račun HNB-a IBAN: HR6210010051011111116, i to u roku od 8 (osam) dana računajući od dana uredno 

zaprimljenoga ispravnog računa. 

(3) Kupac se obvezuje na plaćanje zakonske zatezne kamate u slučaju da nastalu obvezu ne podmiri u roku. 
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JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA 

Članak 10. 

(1) Kupac je obvezan dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora u roku od 30 (trideset) dana od dana 

zaključenja ovog Ugovora. Iznos jamstva mora biti jednak iznosu od 25% (dvadesetpetposto) ukupne 

otkupne cijene bez PDV-a iz Ponude s rokom valjanosti dužim za 30 (trideset) dana od isteka roka važenja 

Ugovora. 

(2) Traženo jamstvo je bezuvjetna, neopoziva, samostalna i valjana bankarska garancija za uredno 

ispunjenje ugovora, izdana u korist HNB-a i plativa "na prvi poziv" i "bez prigovora" od banke izdavatelja 

garancije, na iznos od 25% (dvadesetpetposto) otkupne cijene bez PDV-a iz Ponude. 

 

(3) Jedini uvjet za isplatu po garanciji jest pisani zahtjev HNB-a, jedan ili više, podnesen banci izdavatelju 

garancije koji sadržava izjavu HNB-a o neispunjenju ugovornih obveza, zakašnjenju s ispunjenjem 

ugovornih obveza ili neurednom ispunjenju ugovornih obveza, a sastavljen je na službenom memorandumu 

i potpisan od ovlaštene osobe HNB-a. 

 

(4) Kupac može umjesto bankarske garancije iz stavka 2. ovog članka uplatiti novčani polog u traženom 

iznosu na poslovni račun HNB-a broj HR6210010051011111116. 

 

UGOVORNA KAZNA 

Članak 11. 

 

(1) U slučaju zakašnjenja Kupca s izvršenjem nenovčanih obveza koje su predmetom ovog Ugovora, Kupac 

je u obvezi HNB-u platiti ugovornu kaznu u iznosu od 0,5% (nulacijelihpetposto) ukupne otkupne cijene 

bez PDV-a iz Ponude za svaki dan zakašnjenja, a najviše 25% (dvadesetpetposto) ukupne otkupne cijene 

bez PDV-a iz Ponude, i ispuniti obvezu koja je predmet ovog Ugovora u naknadnom roku koji mu pisanim 

pozivom odobri HNB. 

(2) Ako Kupac neuredno izvrši obvezu koja je predmet ovog Ugovora, HNB će pisanim putem pozvati 

Kupca da u naknadnom roku uredno izvrši svoju obvezu.  

(3) Ako Kupac u naknadnom roku ne izvrši uredno svoju obvezu, isti je u obvezi HNB-u platiti ugovornu 

kaznu u iznosu do najviše 25% (dvadesetpetposto) ukupne otkupne cijene bez PDV-a iz Ponude i uredno 

ispuniti obvezu koja je predmet ovog Ugovora.  

(4) HNB je dužan odmah nakon urednog ispunjenja u slučaju iz stavaka 1. i 2. ovog članka, bez odgađanja, 

ako pridržava pravo na ugovornu kaznu zbog zakašnjenja i/ili neurednog ispunjenja, to priopćiti Kupcu. 

(5) U slučaju kršenja odredaba ovog Ugovora i ako posljedice kršenja nisu otklonjene u naknadno 

određenom roku iz stavka 1. odnosno naknadnom roku iz stavka 2. ovog članka, nezadovoljna ugovorna 

strana može jednostrano raskinuti Ugovor i o tome obavijestiti drugu ugovornu stranu.  

(6) HNB zadržava pravo zahtijevati naknadu štete koja prelazi iznos ugovorne kazne. 

 

PRESTANAK UGOVORA 

Članak 12. 
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(1) Ovaj Ugovor prestaje istekom roka na koji je sklopljen ili raskidom. 

(2) HNB je ovlašten raskinuti ovaj Ugovor u svako doba, bez obzira na ugovorne odredbe o trajanju 

Ugovora, uz otkazni rok od 30 (trideset) dana, u sljedećim slučajevima: 

1. ako Kupac ne dostavi jamstvo za uredno ispunjene Ugovora iz članka 10. ovog Ugovora 

2. ako Kupac ne izvrši plaćanje po uredno ispostavljenim računima u roku od 15 (petnaest) dana od 

dana primitka pisane opomene HNB-a 

3. ako Kupac ne dozvoli neposredan nadzor predstavnicima HNB-a ili ne postupi po drugim 

obvezama iz članka 4. stavka 2. ovog Ugovora u roku od 15 (petnaest) dana od dana primitka 

pisane opomene HNB-a 

4. ako Kupac ne dostavi dokumentaciju iz članka 4. stavaka 4. i 5. ovog Ugovora u roku od 15 

(petnaest) dana od dana primitka pisane opomene HNB-a. 

 

(3) Kupac je ovlašten raskinuti ovaj Ugovor u svako doba, bez obzira na ugovorne odredbe o trajanju 

Ugovora, s otkaznim rokom od 30 (trideset) dana ako HNB krši obveze preuzete ovim Ugovorom i nastavi 

s kršenjem obveza 15 (petnaest) dana od dana primitka preporučene pisane opomene Kupca. 

(4) Ugovorne strane mogu ovaj Ugovor raskinuti sporazumno u bilo kojem trenutku, i to sklapanjem 

pisanog sporazuma o raskidu u kojemu će ugovorne strane dogovoriti sve uvjete sporazumnog raskida 

ugovora.  

 

(5) Obavijest o otkazu podnosi se u pisanom obliku i dostavlja drugoj ugovornoj strani putem elektroničke 

pošte navedene u članku 15. ovog Ugovora. 

 

NAKNADA ŠTETE 

Članak 13. 

(1) Kupac odgovara HNB-u za svu štetu koju je HNB pretrpio zbog neispunjenja, neurednog ispunjenja ili 

zakašnjenja s ispunjenjem bilo koje obveze Kupca predviđene ovim Ugovorom. 

(2) HNB odgovara Kupcu za svu štetu koju je Kupac pretrpio zbog neispunjenja, neurednog ispunjenja ili 

zakašnjenja s ispunjenjem bilo koje obveze HNB-a predviđene ovim Ugovorom. 

(3) Rizik slučajne propasti, oštećenja ili gubitka stvari, kao i svi drugi rizici u vezi s kovanicama, prelaze na 

Kupca u trenutku kada HNB preda kovanice u posjed Kupcu u primopredajnom prostoru. Smatrat će se 

da su kovanice predane kupcu u posjed u trenutku kada ih HNB stavi Kupcu na raspolaganje na mjestu 

primopredaje. Kupac je dužan sam i o vlastitom trošku izvršiti utovar kovanica te ih odvesti s mjesta 

primopredaje. 

 

ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA 

Članak 14. 

(1) Ugovorne strane suglasne su da će glede zaštite osobnih podataka postupati kako je to propisano ovim 

Ugovorom, Uredbom (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti 

pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan 

snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka), Zakonom o provedbi Opće uredbe o zaštiti 

podataka ("Narodne novine", br. 42/2018.) i drugim mjerodavnim propisima. 
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(2) Ugovorne strane dužne su čuvati kao tajnu sve osobne podatke za koje na bilo koji način saznaju pri 

izvršavanju ovog Ugovora, a čije bi otkrivanje štetilo poslovnim procesima ili ugledu i interesima bilo koje 

ugovorne strane ili pravima i slobodama osobe na koju se podaci odnose. 

 

KOMUNIKACIJA 

Članak 15. 

(1) Sve obavijesti koje jedna ugovorna strana treba, na temelju ovog Ugovora ili vezano uz ovaj Ugovor, 

dostaviti drugoj ugovornoj strani moraju biti u pisanom obliku da bi bile valjane i moraju biti uredno 

dostavljene. Obavijesti se trebaju dostaviti drugoj ugovornoj strani putem elektroničke pošte na sljedeće 

adrese: 

 

HNB: [upisati e-mail adresu] 
 

Kupac: [upisati e-mail adresu] 

 

(2) Ugovorne strane obvezuju se da će svu povjerljivu dokumentaciju koju će međusobno razmjenjivati slati 

putem kriptirane poruke elektroničke pošte.  

 

(3) Ugovorne strane obvezne su odmah obavijestiti jedna drugu o promjeni e-adrese iz stavka 1. ovog 

članka. 

 

POVJERLJIVOST PODATAKA 

Članak 16. 

(1) Kupac je upoznat s tim da će mu za potrebe i u opsegu potrebnom za izvršavanje njegovih obveza iz 

ovog Ugovora biti, među ostalim, predani ili na drugi način biti učinjeni dostupnima povjerljivi podaci 

HNB-a. Povjerljivi podaci HNB-a jesu dokumenti, odnosno svaki napisani, umnoženi, nacrtani, slikovni, 

tiskani, snimljeni, fotografirani, magnetni, optički, elektronički ili bilo koji drugi zapis podatka, saznanje, 

mjera, postupak, predmet, usmeno priopćenje ili informacija, uključujući informacije o HNB-ovim 

poslovima, aktivnostima, organizaciji i sigurnosnom sustavu pod uvjetom da takva informacija ili dokument 

inače nije javno dostupan (u nastavku teksta: povjerljivi podaci HNB-a). 

(2) Kupac se obvezuje: 

1. da će povjerljive podatke HNB-a trajno čuvati u tajnosti i nakon izvršenja ovog Ugovora 

2. da povjerljive podatke HNB-a neće bez prethodne pisane suglasnosti HNB-a dostaviti ili na drugi 

način učiniti dostupnima, djelomično ili u cijelosti, bilo kojoj trećoj osobi 

3. da će povjerljive podatke HNB-a koji su mu predani elektronički pohraniti isključivo na svoj lokalni 

informacijski sustav, isključujući oblak (privatni, javni ili hibridni) uz obvezno šifriranje 

4. da povjerljive podatke HNB-a neće slati putem e-pošte 

5. da se povjerljivim podacima HNB-a neće koristiti niti u jednu drugu svrhu osim u svrhu izvršavanja 

svojih obveza iz ovog Ugovora 

6. da će omogućiti pristup povjerljivim podacima HNB-a samo onim svojim zaposlenicima i drugim 

osobama koje su s njim u ugovornom odnosu, a koji trebaju znati povjerljive podatke HNB-a radi 

izvršavanja njihovih poslova i obveza u vezi s ovim Ugovorom, ili za potrebe interne administracije i 

kontrole kvalitete, a i tada samo u mjeri potrebnoj za izvršavanje tih poslova i obveza 

7. da će obvezati svoje zaposlenike i druge osobe koje imaju ili bi mogle na bilo koji način imati pristup 

povjerljivim podacima HNB-a na postupanje u skladu s ovim Ugovorom i ujedno preuzima potpunu 

odgovornost za naknadu cjelokupne štete koja je nastala njihovim postupanjem protivno istom 
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8. da će odmah po ispunjenju ovog Ugovora vratiti HNB-u sve originalne primjerke, prijepise, kopije, 

izvode, zapise (bez obzira na koji način i na kojem mediju sačinjene) svih povjerljivih podataka 

HNB-a ili, ako su bili pohranjeni na njegovu lokalnom sustavu, uništiti i o tome dostaviti dokaz HNB-

u, osim jednog primjerka onih koje je po zakonskim ili podzakonskim propisima dužan zadržati, o 

čemu se odmah obvezuje obavijestiti HNB (u obavijesti mora navesti koje je povjerljive podatke HNB-

a dužan zadržati, na temelju koje odredbe i kojeg propisa te na koji rok), s tim da će svaki zadržani 

primjerak vratiti odmah nakon proteka propisanog roka zadržavanja 

9. da se sve primjerke obvezuje imati pohranjene u sigurnosnom ormaru-sefu koji se zaključava putem 

šifre ili uredskom namještaju koji se zaključava, osim ako nisu pod neposrednim nadzorom ovlaštene 

osobe kojoj je povjerljiv podatak predan u rad 

10. da će u slučaju naloga suda ili drugoga ovlaštenog tijela za davanje povjerljivih podataka HNB-a 

upućenoga Kupcu ili bilo kojem od njegovih zaposlenika ili drugoj osobi u ugovornom odnosu s njim 

odmah o takvom nalogu obavijestiti HNB. 

 

(3) U smislu stavka 2. točke 8. ovog članka, ako je Kupac u skladu sa svojim internim aktima dužan ili 

zbog drugih profesionalnih razloga ima interesa zadržati povjerljive podatke HNB-a, dužan je za to 

prethodno dobiti suglasnost HNB-a. U zahtjevu za suglasnost zadržavanja povjerljivih podataka HNB-a 

Kupac je obvezan naznačiti za koje povjerljive podatke HNB-a traži zadržavanje, razloge za zadržavanje 

tih podataka, dokaze o navedenim razlozima te rok na koji se traži zadržavanje tih podataka.  

(4) Kupac je dužan, odmah po isteku roka za zadržavanje za koji mu je HNB dao suglasnost, postupiti u 

skladu sa stavkom 2. točkom 8. ovog članka. 

(5) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da prestanak ovog Ugovora ne oslobađa Kupca od obveza iz ovog 

članka. 

 

SALVATORNA KLAUZULA 

Članak 17. 

(1) Ako ugovorne strane, sud ili drugo nadležno tijelo utvrde da je bilo koja odredba ovog Ugovora 

nevaljana i/ili neprovediva, ugovorne strane su suglasne da takva nevaljanost i/ili neprovedivost određene 

odredbe neće utjecati na valjanost i/ili provedivost bilo koje druge odredbe ovog Ugovora. 

(2) Ugovorne strane se obvezuju da će u slučaju iz stavka 1. ovog članka odmah, a najkasnije u roku od 5 

(pet) radnih dana od dana utvrđenja nevaljanosti i/ili neprovedivosti određene odredbe, nevaljanu i/ili 

neprovedivu odredbu zamijenili valjanom i/ili provedivom odredbom koja će, u najvećoj mjeri koja je 

dopuštena mjerodavnim propisima, odgovarati namjeri koju su ugovorne strane željele postići nevaljanom 

i/ili neprovedivom odredbom. Ako se ugovorne strane ne uspiju u gore navedenom roku dogovoriti i na 

gore opisani način izmijeniti nevaljanu i/ili neprovedivu odredbu, smatrat će se da takva odredba više ne 

postoji u ovom Ugovoru. 

 

MJERODAVNO PRAVO, RJEŠAVANJE SPOROVA I NADLEŽNOST 

Članak 18. 

(1) Na ovaj se Ugovor kao mjerodavno pravo primjenjuje pravo Republike Hrvatske.  

(2) Eventualne nesporazume ugovorne strane rješavat će sporazumno, u protivnom se ugovara nadležnost 

suda u Zagrebu. 

 



Prilog 5. 

11/14 
 

 

IZMJENE I DOPUNE UGOVORA 

Članak 19. 

(1) Sve eventualne izmjene i dopune ovog Ugovora proizvode pravne učinke samo ako su sastavljene u 

pisanoj formi i potpisane od strane ovlaštenih zastupnika obiju ugovornih strana. 

(2) Na sve ono što nije regulirano odredbama ovog Ugovora neposredno će se primijeniti odredbe Zakona 

o obveznim odnosima. 

(3) U slučaju kolizije između Ponude i odredbi Ugovora vrijede odredbe Ugovora. 

 

ROK VAŽENJA UGOVORA 

Članak 20. 

(1) Ovaj Ugovor stupa na snagu i primjenjuje se danom obostranog potpisa ovlaštenih zastupnika obiju 

ugovornih strana, a sklapa se na razdoblje od 1 (jedne) godine, uz mogućnost produljenja na zahtjev Kupca.  

(2) Odredbe koje s obzirom na namjeru ugovornih strana pri sklapanju ovog Ugovora trebaju vrijediti 

neograničeno ne prestaju, već obvezuju ugovorne strane neograničeno. Ovo ponajprije uključuje odredbe 

o povjerljivim podacima HNB-a, odredbe o zaštiti osobnih podataka te o sudskoj nadležnosti. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 21. 

(1) Ovaj je Ugovor sastavljen u 3 (tri) istovjetna jednako valjana primjerka, od kojih 2 (dva) primjerka 

zadržava HNB, a 1 (jedan) zadržava Kupac. 

(2) U slučaju neslaganja između hrvatske i engleske verzije mjerodavna je verzija ugovora na hrvatskom 

jeziku. 

(3) U znak razumijevanja i pristanka na sve gore navedeno u ovom Ugovoru ugovorne strane potpisuju 

ovaj Ugovor. 

 

ZA HNB       ZA Kupca 

P. o. guvernera        

 

Poslovni direktor      Direktor 

mr. sc. Tomislav Presečan     _____________________ 

 

 

U Zagrebu, _____________2026.    U ______________, ___________ 2026. 

Ug. br. xx-040/2026/TP 
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Prilog 1. Ponuda Kupca 
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Prilog 2. Specifikacija ukupne količine kovanica koja je predmet ovog Ugovora prema pojedinom apoenu 

komadima i masi 

 

APOEN 

KOVANICA 

 [kom.] 

MASA 

nedemonetiziranih 

kovanica  

[t] 

MASA 

demonetiziranih 

kovanica  

[t] 

UKUPNA MASA  

SVIH KOVANICA 

[t] **** 

3 + 4 

KUTIJA  

[kom.] 

1 2 3 4 5 6 

25 KUNA 909.900*  0,0 11,6 11,6 24  

5 KUNA 92.662.131  686,6 5,0 691,6 1.547  

2 KUNE 104.310.961  639,7 8,0 647,7 1.047  

1 KUNA 130.957.847  645,1 10,0 655,1 1.316  

50 LIPA 95.404.574  350,1 0,7 350,8 955  

20 LIPA 131.005.318  382,0 0,5 382,5 875  

10 LIPA 126.919.974  414,1 1,9 416,0 847  

5 LIPA 105.076.888  263,8 0,6 264,4 526  

2 LIPE 26.927.445**  25,2 0,1 25,3 135  

1 LIPA 26.875.147***  19,1 0,1 19,2 128  

UKUPNO 841.050.185 3.425,7 38,5 3.464,2 7.400  

 

* Od ukupno navedenih komada 737 komada čine pločice. Ukupna masa jezgre jest 3,7 t, a ukupna masa prstena 7,9 t. 

** Od ukupno navedenih komada 19 347 komada čine pločice. 

*** Od ukupno navedenih komada 32 553 komada čine pločice. 

****Masa kovanica dobivena je vaganjem. 
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Prilog 3. Sastav metala kovanica apoena 25, 5, 2 i 1 kuna i pločica 25 kuna 

APOEN SASTAV METALA  IZRAŽEN U POSTOTKU 

25 KUNA UKLJUČIVO 

PLOČICE 25 KUNA 

Jezgra – 92%Cu / 6%Al / 2%Ni 

Prsten – 75%Cu / 25%Ni  

5 KUNA 63,1% Cu / 23,2% Ni  / 13,7% Zn 

2 KUNE 65% Cu / 23,2% Ni  / 11,8% Zn 

1 KUNA 65% Cu / 23,2% Ni  / 11,8% Zn 

 


